	NR 
	Montag, 2. Dezember 2024, 14:30 - 19:00
	
	
	Woche: 1

	CN 
	Lundi, 2 décembre 2024, 14h30 - 19h00
	
	
	Semaine : 1

	CN 
	Lunedì, 2 dicembre 2024, 14.30 - 19.00
	
	
	Settimana: 1

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	24.208
	n
	DE
FR
IT
	PAG. Vereidigungen
OP. Assermentations
OP. Giuramenti
	
	


	Bü
Bu
Uf
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	

	
	24.209
	n
	DE
FR
IT
	PAG. Nationalrat. Wahl des Präsidiums
OP. Conseil national. Election de la présidence
OP. Consiglio nazionale. Elezione della presidenza
	
	


	Bü
Bu
Uf
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	

	
	
	
	


	Kurzer Unterbruch der Sitzung
Brève interruption de la séance
Breve interruzione della seduta
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	24.3646
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Hess Erich. Nein zu einem "Abgeordnetenhaus" am Bundesplatz 2 in Bern
Mo. Hess Erich. Non à l'installation d'une "maison des députés" au 2 de la Place fédérale de Berne
Mo. Hess Erich. No alla "casa dei deputati" al numero 2 di Piazza federale a Berna
	
	


	


	Parl
Parl
Parl
	Bregy
	
	 Aeschi Thomas
	IV

	
	23.022
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über die Plattformen für die elektronische Kommunikation in der Justiz
OCF. Loi fédérale sur les plateformes de communication électronique dans le domaine judiciaire
OCF. Legge federale concernente le piattaforme per la comunicazione elettronica nella giustizia
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Marti Min Li, Mahaim
	
	 
	IIIb/IV

	
	23.073
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über den elektronischen Identitätsnachweis und andere elektronische Nachweise
OCF. Loi fédérale sur l'identité électronique et d'autres moyens de preuves électroniques
OCF. Legge federale sul mezzo d’identificazione elettronico e altri mezzi di autenticazione elettronici
	1
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Tuena, Andrey
	
	 
	IIIa/IV

	
	24.3819
	n
	DE
FR
IT
	Mo. SiK-N. Strafverfahren gegen eine minderjährige Person wegen einer terroristischen Straftat. Einführung einer Meldepflicht
Mo. CPS-N. Procédure pénale contre une personne mineure pour infraction terroriste. Introduction d’une obligation d’informer
Mo. CPS-N. Procedimenti penali contro minorenni per reati di terrorismo. Introduzione di un obbligo di notifica
	
	


	SiK
CPS
CPS
	EJPD
DFJP
DFGP
	de Quattro, Nause
	
	 
	IV

	
	24.3143
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Müller Damian. Nationalmannschaft verliert gegen das Wappenschutzgesetz?
Mo. Müller Damian. Défaite de l'équipe nationale face à la loi sur la protection des armoiries?
Mo. Müller Damian. Stemma della Confederazione Svizzera per le squadre nazionali?
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	EJPD
DFJP
DFGP
	Aebischer Matthias, Freymond
	
	 
	IV

	
	24.3022
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Würth. Für die Akzeptanz des Schutzstatus S braucht es Anpassungen
Mo. Würth. Adapter le statut S pour renforcer son acceptation
Mo. Würth. Per essere accettato, lo statuto di protezione S deve essere adeguato
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Paganini, Marchesi
	
	Schläfli 
	IV

	
	24.3378
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Friedli Esther. Schutzstatus S auf wirklich Schutzbedürftige beschränken
Mo. Friedli Esther. Limiter le statut S aux personnes qui ont réellement besoin de protection
Mo. Friedli Esther. Limitare lo statuto S alle persone davvero bisognose di protezione
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Flach
	
	 
	IV

	
	24.3373
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Müller Damian. Migrationsabkommen mit Marokko anstreben
Mo. Müller Damian. Accord migratoire avec le Maroc
Mo. Müller Damian. Mirare a un accordo con il Marocco in materia di migrazione
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	 
	V

	
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
[bookmark: _GoBack]Iniziative parlamentari, prima fase
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	
1 Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 18.45
1 Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 18h45
1 Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 18.45
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